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Előszó


Ungvári Tamás,
az enciklopédista

Amikor néhány évvel ezelőtt Ungvári Tamás professzort díszdoktorrá avatta az Országos Rabbiképző  Zsidó Egyetem, az ünnepség megtiszteltetés volt az egyetem számára. Azóta három év telt el, és ilyenkor az érdemdús tudósok lazítani szoktak a tempón, élvezik munkájuk elismerését. Ungvárira a megtorpanás sosem volt jellemző, ahelyett hogy visszavett volna a lendületéből, még nagyobb sebességre kapcsolt, és tovább írta tudományos műveit, tovább ontotta tanulmányait, tartotta élvezetes előadásait. Legfeljebb ritkábban járt teniszezni, megfontoltabban lépkedett az egyetem lépcsőin, de egyetemi előadásait ugyanazzal a lendülettel, hallgatóit lenyűgöző tudással, helyenként iróniával, némi szarkazmussal vegyítve tartja meg.

Ungvári Tamás a múlt század gyermeke, 1930-ban született, azokban a vészterhes időkben, amikor nem sok perspektíva nyílt a magafajta asszimilálódott fiatal értelmiségi zsidó számára, aki kora ifjúságától a könyvek, a művészetek és a nyelvek bűvöletében élt. Azt a kort csak úgy lehetett túlélni, ha az ember szerződést kötött a szerencsével. A háború végén vált felnőtté, és attól a pillanattól kezdve, hogy életben maradt, nem várt többé a szerencsés véletlenekre, hanem kezébe vette sorsa irányítását. Sokoldalú kulturális érdeklődése és ambíciója kezdettől a bölcsészet irányába terelte pályáját. A kezdetektől fogva keményen megdolgozott a sikerért, kritikákat, glosszákat, publicisztikákat írt napilapokba, tudományos folyóiratokba, képes magazinokba, fordított regényeket, drámákat angolból, németből és más nyelvekből, a 60-as években az elsők között írt könyvet a Beatles-jelenségről (Beatles-biblia). Irigylésre méltóan sokoldalú ember, akit a mai napig minden érdekel, a nyelvek, az irodalom, a fordítás, a kritikaírás, a politika, és minden, ami újdonság: memóriája bámulatos. Amikor megjelent a színen az informatikai kultúra, azonnal megismerkedett a számítógép minden korábbi kommunikációs formát megváltoztató, a szellemi munkát is segítő találmányával  legutóbbi könyve, a Zuckerberg-galaxis a Facebook-jelenségről szól.

Évtizedeken át tanított Cambridge-ben, Californiában, Los Angelesben és sok más egyetemen. Időnként hazalátogatott, végül végleg itthon maradt. Változatlanul kimeríthetetlen energiával írja könyveit, nem ragad bele a múltba, naprakészen ismeri az irodalmi, zenei, művészeti világ kiemelkedő műveit. Művei valódi egyszemélyes enciklopédia sorozatává nőttek és váltak a tudás tárházává: csak néhány kiemelkedő könyvet megemlítve, a fontosabbak közül: A tragikumról. Az ókoriaktól a modernekig  A feledés enciklopédiája  Az emlékezés enciklopédiája  Az életem enciklopédiája  A halhatatlanság enciklopédiája  A szépség születése: a modern művészetelmélet kezdetei  Csalódások kora: a zsidókérdés magyarországi története  A Bűnbeesés után  Európa szellemi élete a két világháború között  Kaland és gondviselés: a regény születésének eszmetörténeti háttere  A regény és az idő  A felperzselt ország  Sorsfordító évek emlékiratai.

Ebben a kötetben Ungvári Tamás professzort barátai, kortársai, tanítványai köszöntik a neki és róla írt tudományos műveikkel, esszékkel, emlékezésekkel. Valamennyien kívánunk neki még hosszan tartó alkotó éveket!


Első fejezet

Tudós barátok köszöntői


HELLER ÁGNES

Az én Kossuth terem

Két évvel idősebb vagyok Ungvári Tamásnál, s felteszem, hogy emlékeink is sokban hasonlóak. A gyerekkori és ifjúkori emlékek elsősorban. Mindketten sokat beszéltünk s fogunk még beszélni, amíg élünk, az 1944-es évről, a holokauszt már egyre kisebb számú budapesti túlélőinek traumáiról. Ungvári ennél többet is tesz: a meggyilkolt és túlélő magyar/zsidó írók naplóit, visszaemlékezéseit adja közre, s ezzel is életben tartja emlékezetüket. Akkor nem találkoztunk, csak később, egyetemi kisdiák korunkban, az első Lukács-szemináriumokon, ahol Ungár Tomi, ha jól emlékszem, egy regényelemzést adott elő. Lehet, hogy azokat az emlékeket is osztja velem, melyekről most röviden írni fogok, de mivel erről sosem beszéltünk, nem tudhatom.

Az emlékek helyekhez fűződnek. Most kiválasztok egy helyet, s felelevenítem, tudatom mélyéből felszínre hozom azokat az emlékeket, melyekben ez a bizonyos hely fontos szerepet játszott.

A hely: a Kossuth tér.





Első felvonás. Gyerekkor



Elemista koromban a Kossuth tér volt az én hatalmas játszóterem. Mi, a Szemere utcai elemi kisiskolásai tanítás után ide járunk ugrálni, levegőzni. Ez volt a mi szabadságunk tere. Lehetett itt magányos játékot is játszani, erre való volt az ugrókötél vagy az ugróiskola, de mi kedveltük a társas szórakozást. S ezek közül is a legvonzóbbat, amit úgy hívtunk, hogy négysarkos. A játék a Kossuth-szobor körül folyt. Nem is Kossuth-szobor volt az, hanem a szabadságharcban vereséget szenvedett szabad magyar kormány szobra. Egy szomorú szobor, lehajtott fejű hatalmas márványemberek, szilárd talpazaton állva. Én legalábbis így emlékszem. A szobornak négy sarka volt. Azt játszottuk, hogy körülfutjuk a szobrot, s akit két sarok között futni látunk, az kap egy rossz pontot, aki pedig már megfogott egy sarkot, az biztonságban van. Nem tudtuk, bár sejtettük akkor, hogy nemsokára nem a szobor körül fogunk futni, s boldogak leszünk, ha megérinthetünk egy biztonságot jelentő sarkot.

Akkoriban állították fel a téren Rákóczi szobrát. Sokat mulattunk azon, hogy a szobor csak a farkára támaszkodva tud a két lábán megállni, de áhítattal olvastuk a szobor feliratát. Miután apám lefordította a latin szöveget, azonnal megtanultam. Megtudtam, hogy újra felfakadtak a magyar nemzet sebei. De akkor még nem tudtam, hogy többnyire már be sem hegednek.

Maga a Parlament épülete a maga fenséges látványával játékaink díszlete, háttere volt. Odabent sötét dolgok folytak, de ezt nem hoztam kapcsolatba sem az épület látványával, sem a térrel. Az ott bent egy idegen világhoz tartozott.





Második felvonás. Kamaszkor



Május nyolcadikát írunk, 1945-ben.

Éhes vagyok, kenyérhéjat pirítunk anyámmal egy világítóudvarra néző, papírral fűtött ócska vaskályha tetején. Egyszerre csak az utcáról hangos kiabálásra, dübörgésre figyelek fel. Mi van, mi történhetett? Leszaladok az utcára. Emberek tömege rohan a Kossuth tér irányába. Kiabálnak Vége van a háborúnak, vége, vége! Csatlakozok, én is rohanok, a Kossuth tértől egészen a Szabadság térig, minden telis-tele ünnepülőkkel. A tömeg itt-ott énekelni kezd. Mindenki mást. Végül megjelennek a pártok és a szakszervezetek zászlóikat bontogatva. Olvasom, Független Kisgazda Párt, Magyar Szociáldemokrata Párt, Magyar Kommunista Párt, Magyar Parasztpárt, Polgári Demokrata Párt, mind ott vannak, egytől egyig, ünnepelnek, örvendeznek, idegenek ölelik egymást, csókolnak, sírnak. Béke van, szabadok vagyunk.

Talán most végre behegednek a magyar nemzet sebei?





Harmadik felvonás. Egyetemi évek



Rákosi Mátyás, akiről a lányoknak azt kellett énekelniük, hogy lábai elé rózsát szórnak, nem kedvelte a mi régi Kossuth-szobrunkat. Az a szobor vereségről szólt, a mi népi demokráciánk ezzel szemben diadalmasan rohan előre. Nekünk olyan szobor kell, amely kifejezi, hogy Magyarország megújult, a haladó népek élvonalába lépett. Kiadta tehát az útját, hogy a régi szobor helyébe egy új, optimista, harcos, jövőbe mutató, szocialista-realista szobor kerüljön. A szoboravatón Révai József beszélt. Méltatta a remekművet (holott neki ennél azért jobb ízlése volt).

Ebben az időben történt, hogy egy barátom a kisfiával utazott a kettes villamoson. A Parlament elé érve a kisfiú odafordult anyjához és megkérdezte: Mondd, anyu, ez a bábszínház? A gyereket megráncigálták, hogy hallgasson, s a villamoson utazók nem mertek nevetni. Így járunk mindig az igazsággal.





Negyedik felvonás. Fiatalság

1956. október 23.



A felvonulás után gyülekezünk a Parlament előtt. Izgatottan arra várunk, hogy megjelenjen Nagy Imre, a régi/új miniszterelnök, hogy átvegye az irányítást. Még nincs forradalom, de a levegő már forrni kezd. Mészáros Pista még odajön hozzánk, hogy megkérjen, jöjjünk el másnap, 24-én a Kossuth Klubba meghallgatni az előadását. Megígérjük. Végre eljön a várva várt pillanat: Nagy Imre megjelenik a Parlament lépcsőjén. Az izgalom tetőpontra hág. S mit mond nekünk a miniszterelnök? Hogy menjünk békében haza. Senki sem tágít, de senki sem tudja azt sem, hogy mit csináljon. Azután egyszerre felhangzik a kiáltozás: Gyertek a Rádióhoz! A Rádiónál lőnek! A Kossuth tér kiürül, s elkezdődik a forradalom.

27 éves voltam, Te biztosan 24 vagy 25. De gondolom, hogy mindkettőnknek ekkor és itt ért véget a fiatalságunk.


KOMORÓCZY GÉZA

Mozaikkövek a magyarországi zsidó történelemből a 20. század első felében

2017, a nagy évfordulók éve, mint várható volt, meghozta a Huszadik Század zsidókérdés  körkérdésének felelevenítését, az asszimiláció-vita szűkebb körű újrajátszását is. Kevesebb figyelmet kapott az a mű, amely annak idején Jászi Oszkárt a körkérdés megfogalmazására indította: Ágoston Péter A zsidók útja című könyve. Ámde Ágoston sem maradt könyvtár-sírban. Ormos Mária 2011-ben életrajzi monográfiát jelentetett meg róla (A katedrálistól a halálsorig), s ebben hősének életét, szellemi tevékenységét a magyarországi szocialista, szociáldemokrata mozgalom történetébe ágyazva mutatta be. A 20. században az úgynevezett zsidókérdést először Ágoston fogalmazta meg élesen, s érdemes egy pillantást vetni könyvére, hogy megtudjuk, valójában milyen törekvéseket indított el vele.

Ágoston Péter (18741925) jogász volt, az egyetemi rangú Nagyváradi Királyi Katholikus Jogakadémia tanára (1901), a kolozsvári egyetemen magántanár (1903), a Nagyváradi Társadalomtudományi Társaság alapítója. Jogi (tulajdonjog, zálogjog, sztrájkjog), közigazgatási (városi, vármegyei igazgatás) és szociológiai (munka, lakásügy, nagybirtok) tárgyú munkáival elismertséget szerzett magának a liberális értelmiség körében. Szabadkőműves volt, szocialista, a szociáldemokráciához közeli elveket vallott. 1917-ben, az év elején tette közzé a Nagyváradi Társadalomtudományi Társaság kiadásában A zsidók útja című könyvét.

1918 őszén Ágoston politikai szerepet vállalt: főispán lett, a Nemzeti Tanács tagja, a Berinkey-kormány belügyi államtitkára. A Tanácsköztársaság alatt a kormányzati hatalom másodvonalában forgott: Kun Béla mellett helyettes külügyi népbiztos, röviddel később Kun és Pogány József mellett a három külügyi népbiztos egyike, igazságügyi népbiztos (anélkül, hogy hivatalát elfoglalta volna), a hatnapos Peidl-kormány külügyminisztere. Tevékenysége külügyi tárgyalásokra korlátozódott. Mindezek mellett rövid ideig a budapesti Tudományegyetem jogi karán ny. r. egyetemi tanár  ez csak egy csonka szemesztert, legfeljebb egy-két előadást jelenthetett. 1920-ban letartóztatták és a népbiztosok perében halálra ítélték. Végül fogolycserével, volt népbiztosok csoportjában, a Szovjetunióba került. 1924-ben a Labour Party segítségével hivatalosan elhagyhatta a Szovjetuniót. Franciaországban halt meg.

Családneve Augstein volt, és csak felnőttkorában magyarosította Ágostonra, felmenői Elzászból származtak el Zsombolyára (Torontál vármegye), nincs nyoma annak, hogy zsidó gyökerük lett volna. Honnan hát Ágoston hirtelen, korábbi szociológusi munkásságához nem kapcsolódó érdeklődése a zsidókérdés iránt? Ágoston 1915-ben önként bevonult, tíz hónapig volt katona, 1917-ben az olasz frontra is kiment. A háború egész ideje alatt naplót vezetett, ennek kéziratban megmaradt részleteit Ormos Mária könyve ismerteti, alig több mint két lapnyi terjedelemben a zsidókra vonatkozó jegyzeteit is (7174. o.), ennél sokkal több figyelmet A zsidók útjának sem szentel (110116. o.), és röviden intézi el a Huszadik Század vitáját is: nem tárgya a könyvének. Mindenesetre, szerinte Ágoston a zsidók igaz barátjának tartotta magát, aki nem ellenük, hanem értük emel szót (116. o.). Ezt a tételt nem látom igazoltnak. Az Ormos által idézett néhány naplójegyzetből és könyvéből az olvasható ki, hogy Ágostont az első világháború idején nagy erővel feltámadó antiszemitizmus hulláma ragadta magával. Naplójegyzetei a korabeli sajtóból jól ismert közhangulatot tükrözik, és bár nem azonosult vele teljesen, de abból indul ki, hogy a zsidókérdés mint olyan valódi társadalmi probléma, és elméletileg próbálja keresni a megoldását. Innen-onnan összeszedett, másod- vagy inkább harmadkézből vett, sokszor ellenőrizhetetlen vagy megbízhatatlan bibliai, történeti és rabbinikus adatok alapján próbál igazságot tenni. Állítja  mint korábban, többek között, Istóczy Győző számos alkalommal az országgyűlésben, és Egan Ede mint az Északkeleti-Kárpátok miniszteri biztosa , hogy a zsidóellenes vádak a keleti (Galíciából bevándorló) zsidókra (nála: zsidó zsidók) vonatkoznak, öltözékükre, elzárkózásukra, alkalmazkodás-képtelenségükre. A magyar társadalomba beilleszkedő zsidók (nála: asszimilánsok, nem zsidó zsidók) valamivel jobbak, de az ő esetükben is szükségesnek tartja faji (történelmileg determinált, nem pedig genetikus) tulajdonságaik megváltozását. Megoldási javaslatai 19. századi antiszemita közhelyek változatai voltak: a zsidó vallás feladása, más foglalkozások választása, illetve kivonulás a magyar társadalomból és önálló állam alapítása  mintha ez rajtuk múlna, a cionista zsidókon (!). A zsidókérdés megoldása szerinte az, hogy a zsidóság mint külön test megszűnik.

Még Jászi körkérdése és a Huszadik Század nyári kettős számában közölt hozzászólások előtt, rögtön A zsidók útja megjelenése után vita folyt Ágoston könyvéről az Egyenlőség hasábjain is. Szabolcsi Lajos, a lap szerkesztője, Balthazár Dezső debreceni református püspök, Bernstein Béla nyíregyházi status quo főrabbi, Blau Lajos, az Országos Rabbiképző Intézet igazgatója, Venetianer Lajos újpesti főrabbi, történetíró, Székely Ferenc, a Pesti Izraelita Hitközség elnöke, Mezei Ernő és Komáromi Sándor újságírók, a neológ hitközséghez közelálló  s így a zsidók helyzetét belülről megítélni képes  személyiségek ízekre szedték Ágoston könyvét. Bírálatuk legfőbb mondanivalója az volt, hogy Ágoston a népszerű antiszemitizmust meglovagolva közönséges támadást intézett a zsidók ellen. Szabolcsi a könyvről: tudománytalan fércmű; a zsidókérdésről: Hát van ilyen kérdés? Csak azoknak kérdés ez, akik nem tudnak belenyugodni abba, hogy mi, magyar zsidók épp úgy hazánknak valljuk ezt a földet, mint a máshitű magyarok. […] Nincs itt zsidókérdés, megoldására nincsen szükség. Maga Ágoston sem az Egyenlőségben, sem a Huszadik Században megjelent bírálatokra nem válaszolt, de a fronton írt naplójegyzeteiben szorgalmasan gyűjtötte gondolatait a zsidók hibáiról, vétkeiről; az utókor szemében igazolva az Egyenlőség cikkíróinak bírálatát.

Ágoston nézeteit ma, a könyv tartalmára és értékítéleteire tekintettel, naivnak és dilettánsnak minősíthetjük. A könyv talán egyetlen érdeme az, hogy minősítéseire és programjára reagálva a Huszadik Század vitájában megalapozottabb és komolyabb vélemények is elhangzottak. A könyv igazi hatása azonban másban áll: Ágoston, a szocialista tudós és politikus legitimmé tette a szocialista mozgalomban a zsidóellenességet. Mi több, végzetes módon posztulátummá tette a közgondolkodásban és politikai diskurzusban, hogy van külön zsidókérdés, és hogy ennek van külön megoldása.

■

A Tanácsköztársaság egyik, akkor talán harmadrangú zsidó szereplőjének élete utóbb különös fordulatot vett  Palesztina-Izraelben. Pápán a népes, gazdaságilag, szociálisan és politikailag egyaránt tagolt zsidó közösségben a Buchsbaum / Buxbaum családnév nem volt ritka. A Pápai Hírlap Buxbaum Bélát mint a (Magyarországi) Szociáldemokrata Párt 1918. december 27-én, vasárnap délután tartott népgyűlésének szónokát említi. Ugyanő 1919. március 29-én már mint a (Magyarországi) Szocialista Párt szónoka tűnik fel a lapban; a pártnév változása érthető: a Tanácsköztársaság kikiáltása után a Kommunista és a Szociáldemokrata Párt Magyarországi Szocialista Párt néven egyesült. Buxbaum Béla a pápai direktórium (Munkás- és Katonatanács) tagja lett, a központi Katonatanácstól kapott megbízatása a helybeli karhatalom és a vörös hadsereg szervezésére szólt, a lap mint a katonai ügyek népbiztosát is említi. 1919. augusztus 16-án elfogatási parancsot adtak ki ellene. További adatok nincsenek róla.

Láng Gyula / Gyula Jehuda Láng pápai memorbukh-ja (A pápai zsidóság emlékkönyve, 1972), amelyet Vázsonyi Ágnes angolra is lefordított (The Memorial Book of Pápa Jewry, 1972), azt írja Buxbaum Béláról, hogy 1919-ben a kommunista diktatúra alatt Pápa városparancsnoka volt, később Erec Jiszraélbe költözött, ahol mint az ultra-orthodoxok jogi védője és tanácsadója működött, és Jeruzsálemben hunyt el, élete derekán.

Judaisztikai, zsidó történeti tanulmányaim során mindjárt a kezdet kezdetén megtanultam, hogy a zsidó genealógia erős hagyomány, de gyenge szálakból van összesodorva. Azonos vezetéknév még nem jelent azonos családot, különböző nevek mögött állhat ugyanaz a személy, s a természetes, hogy a 19. század óta a polgári életben mindenki a polgári személynevét használja, a zsinagógában, az életfordulókon, zsidó közegben azonban titkos, zsinagógai, héber nevét. Van két pápai zsidónk, az egyiknek ismerjük a nevét, valamelyest az élettörténetét 19181919-ben, és tudjuk, hogy 1919 után Erecben ugyanabban a közegben mozgott, mint korábban a szülővárosában. A másiknak ismerjük a nevét, valamit tudunk 19181919 előtti és alatti életéről, és viszonylag jól ismerjük élete további folyását Erecben. Személynevük különbözik, de életük ismert mozzanatai szinte hajszálra azonosak, egyikük életútját folytatja a másik. Csábít a következtetés, hogy Buxbaum Béla és Buxbaum / Buchsbaum Márton-Mordechai rokonok, testvérek vagy unokatestvérek lehettek, akiknek szorosan párhuzamos élete volt. Pápai zsidó személyiség, ortodox közegből, aki 19181919-ben rendőri szerepet vállal, hogy megvédje a zsidókat az atrocitásoktól, és 1919 után új hazájában egy ultra-ortodox szervezet közegében küzd a zsidók jogaiért.
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